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Monster Pry Bar Display Rack Instruction Sheet 
EDI and Part# 10071
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The contents of the box include:

Steps: Instrucciones: Instructions :

Note: All panels need to be positioned so that the 
signage “C” clips are on the outside of the rack.

Nota: Todos los paneles deben posicionarse de 
manera que los clips en “C” de los letreros queden 
en la parte exterior del estante.

Remarque : Veiller à placer tous les panneaux de 
telle façon que les pinces en « C » pour l’affi chage 
soient sur l’extérieur du présentoir.

Note: Insert the rack with the grids facing upwards 
to help hold the bars in place. 

Nota: Inserte el estante con las rejillas orientadas 
hacia arriba para ayudar a sostener las barras en 
su lugar.

Remarque : Enfi ler le râtelier avec le grillage 
tourné vers le haut pour tenir les barres en place.

Side panels (2) Paneles laterales (2) Panneaux latéraux (2)
Back / Front panel (2) Panel trasero/delantero (2) Panneau arrière/avant (2)
Hinge Pins (4) Clavijas de bisagra (4) Broches de charnière (4)
Bottom rack (1) Estante inferior (1) Râtelier inférieur (1)
Lower middle rack (1) Estante medio inferior (1) Râtelier intermédiaire inférieur (1)

Upper middle rack (1) Estante medio superior (1) Râtelier intermédiaire supérieur (1) 

Top Rack (1) Estante superior (1) Râtelier supérieur (1)

1. 1. 1. 

2. 2. 2. 

3. 3. 3. 

Align the hinge brackets from the side panel (A) with 
the back panel (B) and insert the hinge pins (C) with 
the hooks facing inwards through the brackets. 

Alinee los soportes de bisagra desde el panel lateral 
con el panel posterior e inserte las clavijas de 
bisagra con los ganchos orientados hacia el interior 
a través de los soportes.

Aligner les ferrures de charnière d’un panneau 
latéral et celles du panneau arrière puis enfi ler les 
broches de charnière avec les crochets tournés vers 
l’intérieur à travers les ferrures.

Connect the other side panel (A) to the back panel 
(B) to create a three-sided standing rack. 

Conecte el otro panel lateral al panel posterior para 
crear un estante vertical de tres lados. 

Attacher l’autre panneau latéral au panneau arrière 
de façon à créer un présentoir stable à trois côtés. 

Insert the bottom rack (D) into the lowest slot on the 
back panel (B). 

Inserte el estante inferior en la ranura más baja del 
panel posterior.

Enfi ler le râtelier inférieur dans la rainure inférieure 
du panneau arrière.

This instruction sheet will go through a step by step 
process on how to put together MARSHALLTOWN’s 
Monster Pry Bar display rack.

En esta hoja instructiva se explicará paso a paso el 
proceso para armar el exhibidor de apalancadoras 
Monster de MARSHALLTOWN.

Cette fi che d’instruction présente les étapes pas à pas 
pour l’assemblage du présentoir géant pour pieds-de-
biche de MARSHALLTOWN.
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Note: Make sure to insert the rack so that the top 
grids line up with the grids on the bottom rack.

Note: Make sure to insert the upper middle rack so 
that the grids line up with the other grids on the 
display rack. 

5. 

6. 

7.

Insert the top rack (G) into the top slot of the back 
panel (B) and then into front panel (B) by gently 
pulling back the side that is not pinned.

Once the top rack (G) is in place align the hinge 
brackets and insert the hinge pins (C). 

Insert both middle racks (E,F) into their designated 
slots. 

MARSHALLTOWN’S monster pry bar display rack not 
only holds up to 44 pry bars, but it can be used for 
placers, combo screeds and bull fl oat handles. 

Nota: Asegúrese de insertar el estante de manera 
que las rejillas superiores se alineen con las 
rejillas del estante inferior. 

Nota: Asegúrese de insertar el estante central 
superior de manera que las rejillas se alineen con 
las otras rejillas del exhibidor.

5. 

6. 

7.

Inserte el estante superior en la ranura superior 
del panel trasero y luego en el panel delantero 
jalando suavemente hacia atrás el lado 
que no está sujetado. 

Cuando el estante superior esté en su lugar, alinee 
los soportes de las bisagras e inserte las clavijas de 
las bisagras.

Inserte ambos estantes centrales en sus ranuras 
designadas. 

El exhibidor de apalancadoras Monster de 
MARSHALLTOWN tiene capacidad para hasta 44 
apalancadoras, y además puede usarse para disper-
sadores, enrasadoras combinadas y mangos para 
aplanadoras mecánicas.

Remarque : Veiller à bien placer le râtelier 
supérieur de façon à aligner son grillage avec le 
grillage du râtelier inférieur. 

Remarque : Veiller à bien placer le râtelier 
intermédiaire supérieur de façon à aligner son gril-
lage avec les autres grillages du présentoir.

5. 

6. 

7.

Enfi ler le râtelier supérieur dans la rainure supérieure 
du panneau arrière puis dans celle du 
panneau avant en écartant légèrement 
le côté qui n’est pas attaché.

Une fois le râtelier supérieur en place, aligner les 
ferrures de charnière et enfi ler les broches de 
charnière.

Enfi ler les deux râteliers intermédiaires dans leurs 
rainures respectives. 

Le râtelier géant pour pieds-de-biche de
MARSHALLTOWN peut non seulement contenir jusqu’à 
44 pieds-de-biche, mais il peut aussi s’utiliser pour 
des étaleurs, des règles à araser combinées et des 
manches de taloche pour sol.
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4. 4. 4. Move the side walls (A) outward to allow for room. 
Lift the bottom rack (D) and insert it into the lowest 
slot of the front panel (B). Align the hinge brackets 
and insert only one of the hinge pins (C). 

Mueva las paredes laterales hacia fuera para dejar 
espacio. Levante el estante inferior e insértelo en 
la ranura más baja del panel delantero. Alinee los 
soportes de bisagra e inserte únicamente una de las 
clavijas de bisagra.

Écarter les parois latérales pour permettre le 
passage. Soulever le râtelier inférieur et l’enfi ler 
dans la rainure inférieure du panneau avant. Aligner 
les ferrures de charnière et enfi ler une seule des 
broches de charnière.
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